WHCTpYKUMM OAns nony4yeHus 3anma [ max |l EYRREHSE

3aiim nNpeaocTaBaseTca TobKO ANA rpaxaaH Poccuiickoin Pepepauymm, ans onnatbl ydactua 8 NMporpamme «Work and Travel» (ganee 8
TeKkcTe — Mporpamma), KoTopyto opraHmsyeT «International Exchange Center» ( IEC - www.iec.ru)

Yto Bam Hago caenatb ANA NONyYeHUn 3aiima?

Bbl 4,ONXKHbI:

1. yuyacreoBatb B Mporpamme «Work and Travel» , opraHusosaHHo# IEC.

2. 3a CBOM CYeT ynaaTuTb BCTYNUTENbHbIN B3HOC 1 cbop SEVIS B pasmepe 335 (TpexcoT Tpuauatv natu) gonnapos CLUA.

D oKymeHTbl Heob6Xx0aMMble ANA NONyYeHUA 3aiima

1. 3anonHeHHoe MNpoweHue o 3aime (Npunoskerue Ne 1)

2. 3anonHeHHble MHCTpYKUMU BaHKOBCKOro nepesoa (npunoxeHue Ne 2)

3.Konusa gorosopa c IEC 06 yuyactuu B Mporpamme

4. Konua AOKyMeHTa, NOATBEPXKAatoLLero onaaTy BCTyNUTeNbHoro B3Hoca Mporpammei (335 gonnapos CLUA),

5. 3 (Tpn) aKk3emnaspa, nognucaHHoro Bamu n poantenamu (nmbo oaHnm m3 poguteneit) orosopa 3aiima,

6. MoatBepAéHHaA (wWTamnom H6aHKa) Konua 3anasaeHus B 6aHK 0 NepeBoae CYyMMbl NONYYEHHOTO 3aiiMa Ha 6aHKOBCKMIA cYET IEC
(BbIBAET BaHK, Ha Ball cyeT B KOTOpOMm ByaeT nepeseneH 3am),

7. Konuu cTpaHuy, Bawero nacrnopTa: ¢ dotorpadmeit n agpecom (agpecamm) permcrpaumm,

8. Konuwu cTpaHuy, nacnopToB(a) poguteneit (ogHoro us Hux): c dotorpadueit u agpecom (agpecamu) perncrpaumm,

Ky.qa oTnpaBAATb BCe AOKyMeHTbI?

OTnpaBsbTe BCe 3TM AOKYMEHTbI 3aKa3HbIM MMCbMOM M0 afpecy:

RT Tax, MoyTtoBbIi Awmk 219, KayHac, LT-44001, /luTtea

P.O Box 219, Kaunas, LT-44001, Lithuania)

3aka3Hoe nucbmo B JluTey (4o 100 rpamm) - 63 pybans.

CpOK 40CTaBKu - 0Kono 10 aHen.

MOYTA POCCUN

Ten. 8-800-2005-888 (6ecnnaTHbIi 3BOHOK No Poccuu)

Kak s nony4y peHbru?

Ecnv Bce nonyyeHHble AOKYMEHTbI B NOPALKE, CYMMA 3aiima B TeyeHue 10 fHel co AHA NonyYyeHMA Balero npoweHusa byaet
nepesefeHa Ha Baw 6aHKOBCKUI CYeT.

Yto genatb ganbwe?

Mocne nonyyeHue 3arima Ha Baw HaHKOBCKMIA cyeT B TedeHue 10 AHeN Bbl [0/XKHbI NepeBecTy NoAHY0 CyMmy 3ama Ha cyeT Obuiectsa
,International Exchange Center” (/latBuitckas Pecny6aunKka) no cieayowmm peKBmM3nTam:

Monyyatens: International Exchange Center (IEC);

BbaHK nonyuyaTtena: Swedbank;

Homep cyeta Ne: LV71HABA0551031301803

SWIFT: HABALV22.

Korpga s AoMKeH BepHYTb CymMy 3aliMa U KaKue NpoLeHTbl A 3anaadvy?

[Jorosop 3alima npegycmatpuaeT GUKCUMPOBAHHBIM pa3smep MNPOLLEHTOB, KOTOPbIM 3aemwuk 06f3aH ynnatuTb 3aumonasuy npu
BO3BPALLEHNW 3alMa, COTNIACHO YKa3aHHbIM HUKe YCNI0BUAM:

MpepocTtasnsemasn cymma 3aima, BapuaHT N2l: ecnum Bo3BpallaeTe BeCb 3alMM U NPOLEHTbI BapuaHT N22: ecnun Bo3BpallaeTe BECb 3alM U
ponnapax CLUA / Granted Loan 0o 1 ceHtabpa 2012 roaa. Pasmep npoueHToB (gonnapax npoueHTbl fo 1 HoAbps 2012 roga. Pasmep npoueHToB
Amount, USD CLWUA) / Variant #1: if he/she repays the whole loan and (monnapax CLUA)/Variant #2: if he/she repays the
interest till September 1, 2012. The interest amount whole loan and interest till Novemeber 1, 2012. The
(USD) interest amount (USD)
200-299 75 100
300-399 100 135
400-499 125 170
500-599 150 205
600-699 175 240
700-799 200 275
800-899 225 310
900-999 250 345
1000-1099 275 380
1100-1199 300 415
1200-1300 325 450
1301-1500 350 485
1501-1700 375 520

**¥Pacxo0bl c8A3AHHbIE C cosepuieHuem scex naamexcel, 8b1 00AXHbI 0NAAMUMb 3a ceoli cvem.

Yro 6ypaert, ecnu A He nonydy Busy B CLLUA n He noeagy no NMporpamme B CLLUA?

Ecnu Bbl NpepbiBaeTe cBOE yyacTue B Mporpamme 1 He oTnpasaseTech 8 CLUA, Bbl f0MIKHbI NPOMHPOPMMPOBATL 06 3TOM Hac No
3/1eKTPOHHOM noyTe credit@rttax.com, U B TeyeHUe 7 AHEN C MOMEHTA NOyYeHUs BO3BpATa Cymmbl 3a Mporpammy m3 IEC, BepHYTb
CyMMy 3aliMa Ham (MPOLEHTbI NAATUTb He Hago).

KYOA v KAK 51 aomkeH BepHYTbL CYMMY 3aUMa U NPOLUEHTbI? -

Pekesu3umel 60HKOBCKO20 cuema 014 nepeyucsneHus eo3epama 3alima u npoyeHmos:

NonyuyaTtenb: OO0 «PuHKoc TuHknac» (Rinkos Tinklas LTD)

Appec nonyuarens: MouTtosbii AwmK 219, KayHac, LT-44001, /intea (P.O Box 219, Kaunas, LT-44001, Lithuania)
BaHK nonyyaTtena: AB SEB 6aHk (AB SEB bankas)

Appec 6aHKa: np. lfegmuHo 12, LT-01103 BunbHioc (Gedimino pr. 12, LT-01103 Vilnius)

Homep cueta Ne: LT827044060003686077

SWIFT: CBVILT2X


http://www.iec.ru/

MpunoxkeHune Ne 1

3AAB/IEHUE HA NONIYYEHME 3AUMA

3AMONHAA ®OPMY, NOXKANYNCTA MULWUTE AHI/TMACKUMU BYKBAMM

TAX] | EXGREHGE

Uma:

OT4yecTBO:

damunus:

TenedpoH mob.: + | 7

TenedoH gom.: + | 7

Appec 3. nouThI:

Appec NOCTOAHHO perucrTpauum :

Aapec BpeMeHHOM perucTpauum :

(ynuua, Homep fOMa, KBapTMPbI MU HOMEP KOMHaTbI)

{0b/iacTb, AEPEBHA, TOPOA, NOUTOBbIV MHAEKRC W CTpana)

{y/nla, HOMEp fOMa, KBapTUPbl VN HOMEP KOMHATbI)

{0b/iacTb, AEPEBHA, TOPOA, MOUTOBbIV MHAERC W CTpana)

LS
S

Mopyuurenm:

AX

Oreu;:

Nma:

damunus:

TenedpoH mob.: | + | 7 | |
Martb

s L1 [ |

damunus: | | | |

TenedpoH mob.: | + | 7 | |

DomawHnii agpec:

yAnLa, HOMep AOMa, HOMEP KOMHaTbl, 0b1aCTb, LEPEBHA, FOPOA, NOYTOBbIN WHAEKC W CTpaHa)

(
TenedoH gom.: | + | 7 | |

Mpolwy AaTb B 4OAT CYMMY B pasmepe
ponnapos CLUA, Ha cpoK po:

[ns onnatbl yyactma B Mporpamme «Work and Travel» , cornacHo Jorosopy Ne

OT « »

i

| 1 ceHTAbps 2012 .

1 Hoabpa 2012r.

r., Mexay mHoto u «International Exchange Center» (IEC).

MpoLy nepeyncanTb Cymmy 3aiima Ha Mol HaHKOBCKUIA CYET COTNIaCHO PEKBU3UTAM, YKa3aHHbIM

B MpunnoxeHun Ne 2 .

Moanwcas aty dopmy, A NOATBEPKAAIO,

4YTO BCA NpeaoCTaBeHHaA MHOKO VIH(bOpMaLI,MH BepHa.

[ara: 20 _

Mopgnuce:



http://www.google.com/imgres?imgurl=http://www.rtpi.org.uk/download/7254/Facebook_icon.png&imgrefurl=http://www.rtpi.org.uk/member_services/planning_theory_and_practice/&usg=__MLk-9G5fw4M-KmT5cyX9UHFNHOc=&h=512&w=512&sz=44&hl=lt&start=19&zoom=1&um=1&itbs=1&tbnid=5DyhH8M7S3rMYM:&tbnh=131&tbnw=131&prev=/images%3Fq%3Dfacebook%26um%3D1%26hl%3Dlt%26sa%3DN%26rls%3Dcom.microsoft:lt:IE-SearchBox%26rlz%3D1I7SKPB_en%26tbs%3Disch:1
http://www.google.com/imgres?imgurl=http://www.ra-piart.ru/images/stories/vkontakte-512x512.png&imgrefurl=http://www.ra-piart.ru/&usg=__m6-5rTaG5wT4qzWgpAWcJRPiPX8=&h=512&w=512&sz=26&hl=lt&start=27&zoom=1&um=1&itbs=1&tbnid=RdwNp0oRkZiS8M:&tbnh=131&tbnw=131&prev=/images%3Fq%3Dv%2Bkontakte%26start%3D21%26um%3D1%26hl%3Dlt%26sa%3DN%26rls%3Dcom.microsoft:lt:IE-SearchBox%26rlz%3D1I7SKPB_en%26ndsp%3D21%26tbs%3Disch:1

MpunoxxkeHue Ne 2 _ TAX mmﬁﬁﬁgﬁ

MHCTpYKUuuM ana 6aHKOBCKOro nepesopga

3AMOIHAA ®OPMY, NOXANYUCTA, MULLUTE AHITMUCKUMU BYKBAMU

Baw AomaluHuUi agpec:

BALLE UMA:

(Mima, OT4ectBO, Pamunnusn)

AApec BpeMeHHOM perucTpaumm:

[yWiLa, HOMEP f,OMa, RBapTUPbI VI HOMED KOMHATbI)

{obnacTb, LEPEBHA, TOPOA, NOYTOBLIN MHAERC W CTpaHa)

AApec NOCTOAHHOM perucrpaymm:
Y/inlia, HOM AOMa, KI TUPbI NI HOM KOMHaTbI

{obnacTb, LEPEBHA, TOPOA, NOYTOBLIN MHAERC W CTpaHa)

Bawa 6aHKoBCcKaA uHpopmayms:

IMPORTANT:

© TMoKanyncTa, CBAKUTECH CO CBOMM BaHKOM NpesKae, YeM 3aMN0JTHUTE 3Ty YacTb. TaKKe Bbl MOMKETE NMPUNOKUTb UHCTPYKLMIO
13 cBoero 6aHKa, Kak BbINOJIHUTb MEXAYHapOAHbIN AeHEXHbIN nepeBog B gonnapax CLUA Ha Baw 6aHKOBCKUIA cyeT.

© Ecnv byaeT npefocTaBneHa HenpaBsuabHas UK HEMONHAA MHOPMaLMA, U ecn BaHKy NpUaETCA AenaTb NOBTOPHbIN
nepeBog, B 3TOM C/ly4ae B3UMAETCA AONONHUTENbHas BaHKOBCKas Komuccua B pasmepe 50 USD.

©_3alrimoaaBell He 6epéT Ha ceba OTBETCTBEHHOCTb 3@ APYTME N1aTbl, KOTOPbIE MOTYT BbITb B3bICKaHbI C KAWEHTa ero

63HKOM-KOQQGCI'IOHQ,€HTOM.

PEKBU3UTbI BAHKA MOJIYYATENA

JINYHBIA BAHKOBCKUI CYET B JO/INIAPAX CLUA (USD): |4| | | | |8|4|0| | | | | | | | | | | | |

NUMA BNALENBLUA CHETA (gonkeH 6biTb Baw cyet):

BAHK INFO:

(MONIHOE HA3BAHWME BAHKA; HA3BAHME OTAE/IEHNA BAHKA)

(SWIFT kog 6aHka / Homep (Kog) oTaeneHus)

(ALIPEC BAHKA: FOPO/], M CTPAHA)

PEKBM3UTbl BAHKA-KOPPECMOHAEHTA:

(BaHK-KOPPECNOHAEHT HE MOKET BbITb TEM Ke, YTO M BaHK-Noay4YaTenb)

(MONHOE HA3BAHWE BAHKA)

(SWIFT kog, 6aHKa) (OAHHbIE BAHKA-KOPPECTIOH/IEHTA)

(AIPEC BAHKA)

MNoanucas 3ty popmy, A NnoaTBEPKAAI0, UTO BCA NPeAOCTaBAeHHaA MHOI MHGOPMaLMA BepHa.
Cornawarocb co BCeMU YC/I0BUAMM, YKa3aHHbIMU B 3TOi popme.

MNopgnuce:

Oata: 20 __ /



[oroBop AeHeXXHoro 3aima Ne

r. Mocksa 20
Komnanus  RTT  Incorporated, 3apeructpupoBaHHas o
3akoHogaTenbcTey wrata MJIMHOUC, CLUA per. Ne 35-2219881 B
nvue  Ayaptoc  MemeHac, uMeHyemMas B JasibHenwwem
«3anmogasel,», c ofiHOM CTOPOHDI, "
(nacnopt Ne:
), MMEHYEeMbI I B hanbHenwem
«3aeMLLUMKY», C APYroi CTOPOHbI, 3aKNOYMAN HacToAwmMi [loroBop
o HUXKecneayloLem. Pogutenn 3aemlLLMKa ,
(nacnopTt Ne: ) "
(nacnopt
Ne: ), (nanee — Nopyuntens (1) pyyaetca 3a

BbINO/IHEHNE 06A3aTeNbCTB 3aeMLMKa COrNacHO HacToAlemy

[orosopy.
1. NAPEAMET JOTOBOPA

1.1. CornacHo  HactoAwemy  [orosopy, 3aiimogasel,
npenocTaBaseT 3aeMLLUMKY, AEHEXHYI CyMMYy, a 3aeMLmK
06A3yeTCA BEPHYTb YKa3aHHYI CYMMy 3aliMa U BbINJIaTUTb
NPOLEeHTbl HAa CyMMy 3ailima, pasmep KOTOPbIX, MOPAAOK
ynnaTbl M CPOKM NpeAycMaTpuBaeT HacToawmii lorosop.
YKasaHHaA cymma 3arima npeaoctaBnsetca 3aeMLMKy and
onnatbl ero ydyactua B [porpamme «Work and Travel»
(manee B Tekcte — lMporpamma) opraHM3aTopom KOTOpoM
asnsercs O6wectBo ,International Exchange Center”
(NaTBuitckan Pecnybnumka), (ganee B Tekcte — IEC) cornacHo
Jorosopy Ne , OT « »
20 T
3alimopasel, NnpeaocTaBaseT 3aeMWuKy 3aimM TONIbKO B TOM
cnyyae, ecnM  3aeMIUMK  AIBASIETCA  rpaXAaHUHOM
Poccuiickot  ®depepaumm M 3a CBOM cyeT ynaaTun
BCTYNUTENbHbIN B3HOC 1 cbop SEVIS Mporpammsl B pasmepe
335 (Tpucta TpuauaTb nAtb) monnapos CLUA u IEC 3To
noaTsepaun.
MpepoctaBnaemaa cymma 3aima MoXeT ObiTb TONbKO
cnepyrowmx pasamepos: 200-1700 gonnapos CLLA.
CornacHo HacToAwemy  [orosopy 3alimogasel,
npepocTasafseT 3aemliMKy CyMMy 3ailma B pasmepe
( ) onnapos CLUA,
Ha cpok go 1 ceHTsbpa (4o 1 HoAbpa B cayyae,
npegycmoTpeHHom n. 2.9 Hactoawero [orosopa) 2012 r.,
nyTem nepevynmcieHns CyMmbl 3aliMa Ha cyeT 3aemLuMKa
COrNAcCHO pEeKBM3UTaM, yKasaHHbiMm B [lpunoxkeHuun Ne 2
HacTtoAwero [lorosopa .
Hactoawumii [doroBop npegsycmaTpuBaeT (GUKCMPOBAHHbIN
pasmep MNPOLLEHTOB, KOTOPbIM 3aeMWMK 0653aH ynaaTuTb
3alimopaBsuy  nNpu  BO3BpalleHWMM  3aliMa  COrnacHo
YKa3aHHbIM HUXKe YCI0BUAM:
1.6.1. CornacHo BapuaHTty 1, npeacrasneHHomy B Tabsvue B
nyHkte 1.6.3., 3aemMwuK nAatMT  NpPeayCMOTPEHHYHO
bUKCMPOBaHHYIO CyMMYy NPOLLEHTOB OT NpPeaoCTaBNEHHOM
CYMMbI 3aiiMa, eC/I1 BO3BPALLAET BECb 3alM M NPOLEHTbI A0
1 ceHTAbpA 2012 roga.
1.6.2. B cnyuyae, npegycmoTpeHHOM n. 2.9 HacroAwero
Jorosopa u cornacHo BapwaHTy 2, npeactaBieHHOMY B

1.2.

1.3.

1.4.

1.5.

1.6.

1

Money Loan Agreement Ne

Moscow

Company RTT Incorporated registered in compliance with the law of
ILLINOIS, USA, reg. number 35-2219881, represented by Audrius
Memenas, hereinafter referred to as ,the Lender”, on the one hand,
and (passport Ne:
), hereinafter referred to as ,the
Borrower”, on the other hand, have entered into the present

Agreement as follows. The Borrower'’s parents,
(passport
#: ) and
(passport
#: ) (hereinafter — the Guarantor(-s)

guarantee fulfillment of the Borrower’s obligations hereunder.

SUBJECT MATTER

1.1. Subject to this Agreement the Lender grants the money
amount to the Borrower and the Borrower undertakes to
repay this loan amount and accrued interest, size, payment
order and terms of which are stipulated hereby.

The said loan amount shall be granted to the Borrower for

payment of his/her participation in «Work and Travel»

Program (hereinafter the Program) organized by

»International Exchange Center“ Company (Republic of Latvia)

(hereinafter — IEC) under Agreement # dated

20 .

The Lender shall grant the loan to the Borrower if the

Borrower is a resident in Russian Federation and provided that

the Borrower has paid the Program’s entrance fee in the

amount of 335 (three hundred thirty five) USD and IEC has
confirmed this fact.

The granted loan amount can be between200-1700 USD.

Subject to this Agreement the Lender shall grant the loan

amount of ( ) USD to

the Borrower for the period till September 1 (till November 1

in the case provided for by Clause 2.9 hereof) 2012 through

remittance of the loan amount to the Borrower’s account in
the line with the banking details indicated in Annex #2 hereto.

This Agreement stipulates a fixed interest amount to be paid

by the Borrower upon the loan repayment on the conditions

indicated below:

Subject to Variant 1 given in the Table of Clause 1.6.3 the

Borrower shall pay the fixed interest amount from the granted

loan amount if he/she repays the whole loan and interest till

September 1, 2012.

1.6.2. In the case stipulated by Clause 2.9 hereof and subject to
Variant 2 given in the Table of Clause 1.6.3 the Borrower shall
pay the fixed interest amount from the granted loan amount if
he/she repays the whole loan and interest till November 1,
2012.

1.6.3. Fixed interest amount in USD depending on the loan amount
and loan repayment period:

1.2.

« »

1.3.

1.4.
1.5.

1.6.

1.6.1.



Tabnuue B NyHKTe 1.6.3, 3aemumK nnaTuT
npeaycMoTPEeHHYI0 PUKCUPOBAHHYIO CYMMY NPOLLEHTOB OT
NnpeAoCcTaBAEHHON CYyMMbl 3aiiMa, ec/iv BO3BpalLaeT Becb
3aiM M NpoueHTbl Ao 1 Hoabps 2012 roga.

1.6.3. ®PuKcMpoBaHHble pa3mepbl  NPOLEHTOB, B
ponnapax CLUA, B 3aBUCMMOCTM OT CyMMbl 3aiMa U CpOKa

BO3BpaTa 3aMma:

MpenocTaBnaemas cymma 3aima, BapuaHTt Nel: ecnn Bo3BpalyaeTe Becb BapuaHT Ne2: ecnv Bo3BpalLaeTe BeCb 3alMM 1
nonnapax CLUA / Granted Loan 3aiim U NpoLeHTbl Ao 1 ceHTAbps 2012 npoueHTbl 8o 1 Hos6pa 2012 roga. Pasmep
Amount, USD roga. Pasmep npoueHTOB (A0nNapax npoueHToB (aonnapax CLUA)/
CLUA) / Variant #1: if he/she repays the Variant #2: if he/she repays the whole loan and
whole loan and interest till September 1, | interest till November 1, 2012. The interest
2012. The interest amount (USD) amount (USD)
200-299 75 100
300-399 100 135
400-499 125 170
500-599 150 205
600-699 175 240
700-799 200 275
800-899 225 310
900-999 250 345
1000-1099 275 380
1100-1199 300 415
1200-1300 325 450
1301-1500 350 485
1501-1700 375 520

1.7 Cymma 3alima MOXeT ObiTb MCNONb30BaHa TO/NbKO B
YKasaHHbIX B nNyHKTe 1.2 HactoAwero Jorosopa uensax. O

Heuenesom
CcBNOeTenbCTBoBaTb

3anma
CyMMbl

MOXeT
ans

MCNoNb30BaHWUM CYyMMbI
HenepeyncneHme [aHHoM

onnatbl y4actma B MNporpamme Ha cyet ObuwecTea ,International

Exchange

Center”  (/laTBuitickaa  PecnybnvKka) B CPOK,

npeaycMmoTpeHHbIi n. 2.3. HacToswwero [lorosopa.

2. NOPAAOK NPEAOCTABNEHUA U BO3BPATA 3AIMA.

2.1

2.2.

2.3.

3aeMWumK, Kenaa MnonyunuTb 3aiM, [OMKEH 3aKasHbIM
NMCbMOM OTNPaBUTL NpoLleHne 3aimoaasLy (NpunoxkeHue
Ne 1). Bmecte cc npoweHnem 3aeMWMK AOONKeH
npenocTaBuTb creytowme JOKYMEHTbI:

Konuto gorosopa c LLMO 06 yyactuu B Mporpamme,

Konuto AOKyMeHTa, NOATBEPKAAIOLLErO OMNAaTy HayaslbHOro
B3Hoca Mporpammbl (335 gonnapos CLUA),
MoaTBepAEHHYIO KONWUIO NpoLleHus BaHKy, o 3anpoce
nepesoa NONyYEeHHOro 3aiima, Ha 6aHKOBCKMI cYéT IEC
(BblOAET 6aHK, KOTopomy ByaeT nepeseseH 3aiim ),
HacTosawumit gorosop, NoANMCaHHbIM 3aeMLMKOM U
MopyuuTtenamm (nnmn ogHum mns Nopyuutenei), 3
aK3emnnapa
MHCTpYKUMIO No nepesBoay 3aiima (npunoxkeHue N 2).
Konuu cTpaHuL, Bawero nacnopta: ¢ ¢otorpaduei n
afpecom (agpecamu) peructpaumm,

Konuu cTpaHuy nacnopTos (a) poauTtenelt (o4HOro U3 HKX):
c poTorpadueit n agpecom (agpecamm) permctpaunm),
3aiimopasel, MOAYy4MB MpPOLUEHME HA NOJyYeHWe 3aiima,

nepecmatpuBaeT BCe NOJyYeHHble JOKYMEHTbI, U eCcn Bce

LOKYMEHTbI B nopsaake, To B TedyeHne 10 agHel co AHA

NnonyYyeHusa NpoLIeHnA, NepeBoaMUT yKa3aHHyo B NyHKTe 1.5

CYMMY Ha 6aHKOBCKMI CYET 3aeMLLMKa.

B TeyeHue 10 paboumx AHelM co gHA MOCTYNJAEHMA CYMMbI
3aMa Ha cyeT 3aemMuwMKa, cornacHo n. 1.5 [orosopa,

1.7. The loan amount can be used only for the purposes indicated in
Clause 1.2 hereof. Failure to transfer the said amount for payment of
participation in the Program to the account of ,International
Exchange Center” Company (Republic of Latvia) within the period
stipulated by Clause 2.3 hereof can witness about improper
utilization of the loan amount.

2. LOAN GRANTING AND REPAYMENT PROCEDURE.

The Borrower who wishes to obtain the loan shall send an
application to the Lender via registered letter (Annex #1).
Together with the application the Borrower must submit the
following documents:

- Copy of the agreement with IEC about participation in the

Program,

- Copy of the document confirming payment of the Program'’s
entrance fee (335 USD),

- Verified copy of the request to the bank about remittance of
the received loan to the IEC account (to be issued by the bank
to which the loan is transferred),

- The present Agreement signed by the Borrower and
Guarantors (or one of the Guarantors), 3 counterparts

- Instructions on the loan remittance (Annex #2).

- Copies of your passport’s pages: with photo and residence
address (addresses),

- Copies of parents (one of them) passport’s pages: with photo
and residence address (addresses),

2.2. The Lender after receipt of the loan application shall examine all
received documents and if there are no remarks within 10
days after receipt of the application transfer the amount
specified in Clause 1.5 to the Borrower’s account.

2.3. Within 10 business days from receipt of the loan amount to the

Borrower’s account subject to Clause 1.5 of the Agreement

the whole amount shall be transferred for payment of

2.1



nosiHas Cymma 3alima [O/KHa b6biTb nepeBefeHa  Ana
onsaTtbl yKazaHHOTo B NyHKTe 1.2 yyactua B Mporpamme, Ha
cyer ObuwectBa ,International Exchange Center”
(NaTeuitckan Pecnybnuka).

2.4. MomeHTOM MpeAoCcTaBaeHUA 3aliMa CYMTAeTCA NocTynneHve
CYMMbl 3aiMa Ha YKasaHHbI [punoxkeHnem No 2
HacToAwero [JloroBopa, 6GAHKOBCKMMA CcYeT 3aemLuMKa.
3aimogaBel, He 6epéT Ha ceba OTBETCTBEHHOCTb 3a Apyrue
naaTtbl, KOTOpble MOryT ObiTb B3bICKaHbl C K/MEHTa ero
6aHKOM-KOPPECNOHAEHTOM WM He [O/IKEH 3TU Pacxondbl
NOKpPbIBaTH.

2.5. 0O6A3aTenbCcTBO YNIaTUTh CYMMYy 3alima C NpOLEHTamu
CYUMTAeTCA  BbIMOJMHEHHbIM  TOr4a, Korga  3aemuuk
npefoctasun 6aHKy NIATEXXHOE MNOPYYEHUE O BHECEHUU
OeHer Ha cyeT AamuHuctpaTopa 3akma, OO0 «PuHKoC
TuHKNac» (ganee B TeKcTe, AAMMHUCTPATOp 3alkima) (T.e.
3aeMLLMK BHEC COOTBETCTBYIOLLYD CYMMYy feHer B 6aHk)
YKa3aHHbI B MEPeYUCIEHHbIX HUXKe peKBU3UTax , a
AOMUMHUCTPATOP 3alima  MONYYMA  HAA/eXallylo Cymmy
OeHer.

PekBU3UTbI 6AHKOBCKOro cyeTa A/A nepeuncieHns Bo3Bpara

3aliMa U NPOLEHTOB:

NonyuyaTtenb: OO0 «PuHkoc TuHkAac» (Rinkos Tinklas LTD)

Appec nonyuyartens: Moytosbin AwMK 219. KayHac, LT-44001,

Nntea (P.O Box 219, Kaunas, LT-44001, Lithuania)

BaHK nonyuyaTtensa: AB SEB 6aHk (AB SEB bankas)

Aapec 6aHKa: np. legumuHo 12, LT-01103 BunbHioc (Gedimino

pr. 12, LT-01103 Vilnius)

Homep cuyeta Ne: LT827044060003686077

SWIFT: CBVILT2X

2.6. OcyuiecTBuB onnaTy 3alima c NpoLeHTamu, 3aemlumk obasaH
MU3BECTUTb 06 3TOM 3alimofaBua, nocnas
cooTBeTCTBylOLLee COOOLIEHVWE HAa aHMIMIACKOM f3blKe Ha
agpec 3NeKTPOHHoM nouTbl credit@rttax.com . To
TpeboBaHuio 3ailimogfaBsua 3aemMuuK 06a3aH NpeacTaBUTbL
KOMuio BGaHKOBCKOrO MJIAaTEXKHOTO Mopy4veHusa. Pacxogbl
CBA3aHHble C COBeplIeHMEeM BCeX NNaTexeiu, COrnacHo
HacToswemy floroBopy, a B cnyyae Heob6xoaMmocTu - u
BO3BpPaTOM nJaTe)keii, 3aeMIIMK ONJa4ynMBaeT 3a CBOM
cyer.

2.7. Ecnmn 3aemwuK npepbiBaeT CBOE yyacTue B Nporpamme U He
otnpasnsetca 8 CLUA ( Hanpumep - He nonyunn susy CLUA),
OH 06s3yeTca NponHPopmMpoBaTb 06 3Tom 3alimosgaBLa
Nno 3NeKTPOHHOM nouTe: credit@rttax.com u B TeyeHue 7
OHell € MOMeHTa MNoJyyeHMA BO3BpaTa CymMMbl 3a
Mporpammy u3 IEC, BepHyTb 3aiim 3aiimogasLy (NPOLEHTbI
NNaTUTb He HaZo), a HacToAwWwMl [loroBop TepseT cuiy.

2.8. Ecnm 3aemwumK npepbiBaeT CBOE y4yacTve B Mporpamme
[0CPOYHO (NpeKkpallaet paboTy paHee HaMeYeHHOro CpoKa
1 Bo3Bpalaetca ns CLWA), oH o6s3aH npouHbopmMMpoBaTb
06 3TOoM 3aiimofaBua MO 31EKTPOHHOM NoyTe Mo agpecy
credit@rttax.com W ynnaTuUTb Cymmy 3alima U NPOLLEHTOB B
TeyeHne 7  (cemu) pgHeM co  AHA  NOAyYeHWA
cooTBeTcTBYtOLLErO TpeboBaHMA 3aimoaasLa.

2.9. Ecam  3aemMwMK He  BbINIATUA  CyMMy 3alima U
npegycmoTpeHHble B nyHKTe 1.6.3. npoueHtbl go 1
ceHTAbpa 2012 roga, CpPOK BO3BpalleHMA  3alima
aBTOMaTU4Yeckn npognesaetca Ao 1 Hosbpa 2012 roga c
BbIMN/ATOM COOTBETCTBYHOLLENO PUKCMPOBAHHOTO MPOLEHTA,
KaK npegycmoTpeHo B nyHkTe 1.6.3. B cayyae He
BO3BpaLLEHNA 3aliMa U NPeayCMOTPEHHbIX MPOLEHTOB MO
3anmy go 1 Hoabpa 2012 roga, BCTyNaeT B AeNCTBME NMYHKT
3.2.
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participation in the Program indicated in Clause 1.2 to the
account of International Exchange Center” Company
(Republic of Latvia).

2.4. The moment of loan granting shall be receipt of the loan
amount at the Borrower’s account specified in Annex #2
hereof. The Lender shall not be liable for the borrower's bank
charges and does not have to cover them.

2.5. The obligation to repay the loan amount with interest shall be
deemed fulfilled when the Borrower has provided the bank
with a payment order about receipt of the money at the
account of the Loan Administrator, Rinkos Tinklas LTD
(hereinafter the Loan Administrator) (i.e. the Borrower has
deposited the relevant amount in the bank) indicated in the
banking details below and the Loan Administrator has received
the due amount.

Account details for the loan and interest repayment transfer:
Recipient: Rinkos Tinklas LTD

Recipient’s address: P.O Box 219, Kaunas, LT-44001, Lithuania
Recipient’s bank: AB SEB bankas

Bank’s address: Gedimino pr. 12, LT-01103 Vilnius

Account Ne: LT827044060003686077

SWIFT: CBVILT2X

2.6. After the Borrower has repaid the loan with interest he/she
must inform the Lender through sending the relevant message
in English to credit@rttax.com. Upon request of the Lender
the Borrower is obliged to submit a copy of the bank’s
payment order. Costs associated with the commission of all
payments under this Agreement and, if necessary - the
return of payments, are done at Lender’s expense.

2.7. If the Borrower cancels his/her participation in the program and
doesn’t go to the USA (e.g. does not get USA visa) he/she
undertakes to inform the Lender about this via e-mail:
credit@rttax.com and within 7 days from the moment
program provider IEC refunds money for the program to the
Lender’s account, Lender has to repay the loan amount to the
Lender (interests shall not be paid), and this Agreement shall
be terminated.

2.8. If the Borrower early terminates his/her participation in the
Program (terminates work before the set period and returns
from the USA) he/she must inform the Lender via e-mail
credit@rttax.com and pay the loan amount and interest within
7 (seven) days from receipt of the relevant request of the
Lender.

2.9. If the Borrower has failed to repay the loan amount and interest
stipulated by Clause 1.6.3 till September 1, 2012 then the loan
amount repayment term shall be automatically prolonged till
November 1, 2012 with payment of the relevant fixed interest
as prescribed by Clause 1.6.3. In case of the loan and due
interest were not repaid till November 1, 2012 Clause 3.2 shall
come in force.

2.10. The Borrower has right to return the loan amount in
installments before the term expiration, i.e. before September
1 or November 1, 2012, however, even in case of loan
repayment in installments or in case of early loan repayment
the Borrower shall pay interest stipulated by Clause 1.6.3 in
full. If the loan is fully repaid till September 1 interest shall be
paid according to Variant # 1 and after September 1 —
according to Variant #2.

2.11. After arrival in the USA the Borrower undertakes to inform
address and telephone number of his/her workplace and
accomodation to the Lender via e-mail credit@rttax.com.
Should the contact information be changed the Borrower shall
within 2 (two) days inform the Lender about this.

2.12. The Lender has right at its discretion to take measures for
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2.10.

2.11.

2.12.

3.

3aeMLWMK MMEeeT NPaBo BEPHYTb CyMMY 3aliMa YacTaMU U
paHblue CpPoKa, T.e. A0 1 ceHTAbps unam ao 1 Hoabpa 2012
roga, O4HAKO Jaxe B C/y4ae BO3BPALLEHMA 3aliMa YacTAMMU
AW ClydYae [AOCPOYHOrO BO3BpALLEHWA 3ailima, 3aemMLmk
[omKeH ByaeT NoAHOCTBbIO YN/IAaTUTL MPEeAyCMOTPEHHbIe B
nyHkte 1.6.3. npoueHTbI. Echm  3aim  NoHOCTHO
BO3BpalLaeTcs A0 1 ceHTABPA NPOLEHTbI YNaauyMBalOTCA No
BapuaHTy Ne 1, ecam nocne 1 ceHTabpa — no BapmaHTy Ne
2.

Mocne npubbiTna B CLUA 3aemwmk ob6sa3yetcs coobuwuTb
3alimopaBuy aapec M TenedoH mecTa cBoel paboTbl U

NMPOXXMBAHMA MO  3/IEKTPOHHOW Mo4vTe nNo  ajpecy
credit@rttax.com. B cAy4yae W3MEHEHWs KOHTaKTHOM

nHbopmauun, 3aemwwmk B TeueHue 2 (AByX) AHEW JOMKeH
npouHdopmunposaTb 06 3TOM 3aiimogasua.

3alimopaBel, UMMeeT  MpaBO  CaMOCTOATE/NbHO
npegnpuHMMaTb  Mepbl,  KOTOpble  HamnpasieHbl  Ha
nosiydyeHue cBeAeHWW, OMUCaHHbIX B NyHKTax 2.4 u 2.10
Hactoawero  [JoroBopa BCcemMM  OOCTYMHbIMW  ANA
3anMmopaasua cnocobamu.

OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH U NOPAAOK PA3SPELLEHNA
cnopos

3.1. 3a HeBbINO/IHEHME YCTAHOBAEHHbIX HacToAwum [loroBopom

3.2.

3.3.

06s3aTenbcTB, CTOPOHbI HECyT OTBETCTBEHHOCTb COMIAcHO
AeucTeylowemy 3akoHogaTenbctey Poccuiickon Pepepaumn
mnn  CoeauHéHHbix LWTaToB Amepukn  (CLUA), B
3aBMCMMOCTU OT HaXOXKAeHMA 3aeMLUMKa Ha TeppuTopun
P® nam CLLA.

B TOM cnyyae ecnm 3aemliMK He BO3BpallaeT 3alim U
HacyMTaHHble cOrnacHo NyHKTy 1.6. HactoAwero [orosopa
NPOLEeHTbI M He BO3BpaLLaeT 3aliMC COrNAacHO NyHKTam 2.7.
1 2.8. TaK Kak NpeaycmaTpuMBaeT HacToAwmit Jorosop, To OH
OOMKeH ynnatute 3alimopasly neHun B pasmepe 0,2 % ot
CBOEBPEMEHHO He YMIaYeHHOM CyMMbl 33 KaxApll AeHb

33[EPKKU.
CTOpOHbI COrnacHbl nNpeanpuHMMaTb Bce Heobxoaumble
Mepbl, BK/lOYaA MeperoBopbl, C LeAbl0 paspeleHns

CNOpOB, KOTOpble BO3HWK/AM B pe3y/ibTaTe YKa3aHHbIX B
HacToAwem [JoroBope gencrenini mexay CtopoHamu. Ecnm
CTOpOHbl He  [oCTUrHYyT obuiero  cornawexusa, TO
paspelueHua cnopob 6yaunt paccmaTtpuBatca
KOMMNETEHTHbIM CYZlOM, B 3aBMCMMOCTM OT HaXOXAeHuA
3aemwuka Ha Tepputopum PO wmam CLUA Ha MOMEHT
nepegayu gena (Nogaym 1Ucka) B KOMMNETEHTHbIN cya. Cnopbl
B KOMMETEHTHOM CyAe pa3peLlaloTca B COOTBETCTBUM C
npoLeccyanbHbIM 3aKOHOAATE/IbCTBOM COOTBETCTBYHOLLIEN
CTpaHblI.

3.4. B cnyyae HeueneBoro UCnosib3oBaHMA CyMMbl 3aiMa (NMYyHKTbI

1.2 n 1.7 Hactoawero [orosopa) 3aemwmKk o06dA3aH B
TeyeHne 10 AHeW CO AHA NOYYEHMA COOTBETCTBYHOLLETO
TpeboBaHWA 3aMmogaBLa BO3BPATUTb MONMYYEHHYHO OT
3alimogaBLa CyMmy 3alima, YKasaHHyto B n. 1.5 HacTosLwwero
[JoroBsopa, ¢ ynnatoi wrpada B ABOWHOM pasmepe CyMMbl
3arma.

4. ®OPC-MAXKOP

4.1. CTopoHbl 0CBOBOXKAAIOTCA OT OTBETCTBEHHOCTU 3@ YaCcTUYHOE

WAKN NONHOE HeucrnosHeHne 06s3aTeNnbCTB MO HacToALEeMy
[loroBopy, ecin 3To HeucrnoaHeHue ABMIOCL CNeACTBUEM
06CTOATENBCTB HENPEOAOAMMOM CUAbI, BO3HUKLIMX Mnocne
3aK/lodMeHna  Hactoswero  [loroopa B pesysbrate
06CTOATENBCTB  YPE3BbIYAMHOMO  XapaKkTepa,  KoTopble
CTOpOHbI HE MOFIN NPEABUAETL UV NPeaoTBPATUTD.

obtaining the data described in Clauses 2.4 and 2.10 hereof by
all methods available to the Lender.

3. PARTIES RESPONSIBILITY AND DISPUTES SETTLEMENT

3.1. The Parties shall be responsible for default of the obligations
hereunder according to the applicable law of the Russian
Federation or United States of America (USA) depending on
location of the Borrower in the territory of the Russian
Federation or US.

3.2. If the Borrower fails to repay the loan and interest accrued
subject to Clause 1.6 and fails to repay the loan accrued
subject to Clauses 2.7. and 2.8., hereof in compliance with this
Agreement he/she must pay penalty in the amount of 0.2%
from the overdue amount for each day of delay to the Lender.

3.3. The Parties agree to take all necessary measures, including
negotiations, for the purposes of disputes resolution arisen in
the result of actions between the Parties described herein. If
the Parties fail to come to agreement then such dispute shall
be resolved by competent court depending on location of the
Borrower in the territory of the RF or US at the moment of
bringing the case (claim) to the competent court. Disputes
shall be resolved in the competent court in compliance with
the Procedural Legislation of the relevant country.

3.4. In case of improper utilization of the loan amount (Clauses 1.2
and 1.7 hereof) the Borrower is obliged within 10 days from
receipt of the relevant request to repay the loan amount
received from the Lender and indicated in Clause 1.5 hereof
and pay the penalty in the double loan amount.

4. FORCE MAJEURE

4.1. The Parties shall not be responsible for partial or complete
default of the obligations hereunder if such default was caused
by force majeure circumstances arisen after entering into this
Agreement in the result of acts of God which the Parties could
neither foresee nor prevent.

4.2. Upon occurrence of the circumstances indicated in Clause 4.1
hereof each Party must forthwith inform the other Party in
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4.2.

Mpu HacTynneHMn o6CToATENbCTB, YKasaHHbiXx B n. 4.1
HacToAwero J[loroBopa, Ka)Kgaa CTOpoHa pJo/kHa 6e3
npomegneHna MU3BECTUTb O HUX B MUCbMEHHOM BUAe
OPYrylo CTOpOHy. M3BelleHne OOMKHO codeprKaTb AaHHble
O XapaKTepe o06cTOATENbLCTB, a Tak¥e oduuManbHble
LOKYMEHTbI, yaocToBepsAtoLwme Hannune aTUX
06CTOATENBCTB M, MO BO3MOMXHOCTM, AAlOLME OLEeHKY WX
B/MAHUA HA BO3MOHOCTb WCMOJHEHUA CTOPOHOM CBOMX
06s3aTenbCTB No faHHoMy [lorosopy.

4.3. Ecnn CcTOpOHa He HanpaBuUT WUAM HECBOEBPEMEHHO HanpasuT

W3BELLEHNE, NPeayCMOTPEHHOe B M. 4.2 HacToAWEro
[JoroBopa, To oHa o0b6A3aHa BO3MeCTUTb BTOPOW CTOPOHE
NOHECEHHbIe eto YObITKU.

4.4. B cnyyae HacTynneHus obCcToATeNbCTs, NPesyCMOTPEHHbIX B

n. 4.1 HacToAwero [loroBopa, CPOK BbINONHEHUSA CTOPOHOM
0653aTeNibCTB MO HacToAwemy J[loroBopy oToABMraercs
COpasMepHO BpeMeHM, B Te4eHUe KOTOPOro AeiCTBYHOT 3Tu
06CTOATENBCTBA U UX MOCNEACTBUA.

4.5. Ecnm HacTynuBlKne ob6CcToATeNbCTBa, MepeyncieHHble B n. 4.1

5.1.

HacToswero [lorosopa, M WX MOCNEACTBMA MPOAO/MKAIOT
Aeicteosath 6onee AByx Mmecaues, CTOpPOHblI MpoBOAAT
OONONHUTE/IbHbIE neperosopsl ansa BbIAAB/NEHUA
NPMEMNEMbIX aNbTePHaTUBHbLIX CNocoboB  UCMNONHEHUA
HacToswwero Jlorosopa.

5. KOH®OUAEHUUANIBHOCTb

Ycnosua  HacTosuwero Jlorosopa M AOMOJHUTENbHbIX
COrNaleHnin K Hemy KOHOUAEHUMaNbHbI U He noanexar
pasrnaweHuio.

5.2. CTOpOHbl MPUHMMAIOT BCE HEObXoauMble Mepbl Aaa Toro,

5.3.

6.1.

YyTobbl WX COTPYAHWKW, areHTbl U NpaBonpeemHuKn 6es
npesfBapuUTeNbHOMO  COMacMA  APYroli  CTOPOHbI  He
MHOOPMMPOBANM TPETbUX UL, O AeTansx [aHHOro
[loroBopa v NpUoKeHWH K Hemy.

CTopoHa, [AonycTvBwas pasmialweHve  UHbopmaumy,
ABNAOWENCA KOHPMAEHLMANIBHOM  COMIACHO  YCNOBUAM
HacToswero [oroBopa, 06s3aHa BO3MECTUTb ApYyroi
CTOpoHe MpUYMHEHHbIe 3TUM YBbITKM B NOsIHOM obbeme, a
TaKXXe MOKeT 6bITb MPUB/IEYEHA K OTBETCTBEHHOCTU B UHBIX
dopmax, npeaycMoTPEeHHbIX OEeNCTBYOLWUM
3aKoHOAaTeNbCTBOM PO 1 HacToAwmMm [JoroBopom.

6. NTPUMEHUMOE NMPABO

Ko Bcem B3avmooTHoweHuAm CTOpPOH, BbITEKAKOWMX U3
HactoAwero [loroBopa, B TOM u4ucne npasBam W
065A3aHHOCTAAM, OTBETCTBEHHOCTM 33 HEWUCMOJIHEHWE WU
HeHagnexKallee NUCNonHeHune CropoHamu CBOMX
06s3aTenbCTB No [JoroBopy, B TOM 4YMC/e B OTHOLEHMAX
Nopy4YMTeNbCTBA, PA3PELIEHUIO CMOPOB U UHbIX OTHOLWEHMUM
npumeHsetrcs npaBo  Poccuiickoit  depgepauum  mam
CoeaunHéHHbIX LLTaToB AmMepukn (CLUA), B 3aBUCMMOCTM OT
HaxoXKAeHns 3aemMuymka Ha Tepputopun PO nan CLUA.
7. 3AKTIOMUTE/IbHBIE NONTOXKEHUA

7.1. tobble N3MeHeHMa N A0NOJHEHMA K HacToaweMy [loroBopy

OEeNCTBUTENbHbI NPU YCIOBUW, €CNN OHW COBEpLlUeHbl B
nUcbMeHHOW  dopme U noanucaHbl Hagnexalle
YMNO/HOMOYEHHbIMW Ha TO NpeacTasutensamm CTOpoH.

7.2. CTopoHa o6s3aHa cBOeBpeMeHHO MHbOPMUPOBaATL ApPYryto

CTOPOHY 06 U3MEHEHMW CBOUX AAHHbIX, YKa3aHHbIX B CTaTbe
9 [loroBopa, U HeceT PUCK HEBNAronpUATHbIX NOCNeACTBUN,
BbI3BAaHHbIX HapylweHWem JaHHOW 06A3aHHOCTM. Bce
yBegomneHva wu coobleHnAa B pamMKax HacCTosALLero
Jorosopa gonXHbl HanpasaaTbca CTOpOHamu Apyr Apyry B
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writing. Notice shall contain data about character of such
circumstances and official documents confirming occurrence
of such circumstances, if possible, with assessment of their
impact on fulfillment of the obligations hereunder by the
Party.

4.3. If the Party fails to send or untimely sends the notice stipulated
by Clause 4.2 hereof it shall indemnify losses incurred by the
other Party.

4.4. In case of occurrence of the circumstances stipulated by Clause
4.1 hereof the term of obligations fulfillment by the Party shall
be extended proportionally to the period of force majeure
duration and consequences.

4.5. If force majeure circumstances specified in Clause 4.1 hereof
and their consequences last over two months the Parties shall
have additional negotiations in order to find admissible
alternative methods of fulfillment hereof.

5. CONFIDENTIALITY

5.1. Conditions and terms of this Agreement and additional
agreements shall be confidential and not disclosed.

5.2. The Parties shall take all necessary measures to prevent
disclosure by officers, agents and successors of details of this
Agreement and Annexes to third parties without prior consent
of the other Party.

5.3. The Party which admitted disclosure of the information which is
deemed confidential under the conditions hereof is obliged to
indemnify the other Party all incurred losses in full and can be
brought to responsibility in other forms stipulated by the
applicable law of the RF and this Agreement.

6. GOVERNING LAW

6.1. The law of the Russian Federation or United States of America
(USA) depending on location of the Borrower in the territory
of the RF or USA shall be applied to all relations of the Parties
arising out of this Agreement, including rights and obligations,
responsibility for default or improper fulfillment of the
obligations hereunder by the Parties, including guarantees,
disputes resolution and other relations.

7. FINAL PROVISIONS

7.1. Any amendments and addendums hereto shall be valid provided
that they are executed in writing and signed by duly
authorized representatives of the Parties.

7.2. The Party is obliged to timely inform the other Party about
changes of the data indicated in Clause 9 hereof and bear risk
of adverse effects caused by breach of this obligation. All
notices and messages within the scope hereof shall be sent by
the Parties to each other in writing or e-mail.

7.3. The present Agreement shall come into effect from remittance
by the Lender of the loan amount to the Borrower’s account



7.3.

NUCbMEHHOM GOpPME UM NO 3/TIEKTPOHHOM MoyTe.
Hactoawuin [orosop BCTynaeT B CWIy C MOMEHTA
nepeyvcneHna 3almMogaBLEM CYMMbl  3aiMa Ha cuyet
3aeMLUMKa, YKasaHHbI B MpunoxkeHne Ne 2 HacTosLlero
Jorosopa.

7.4. HacTtoawmin [orosop 6yaeT cuMTaTbCA MCMNOAHEHHBIM MpPU

BbIMOJAHEHUN 3aeMLMKOM CBOMX 06A3aTeNbCTB B MOJAHOM
obbeme.

7.5. Hactoawumit JoroBop cCOCTaBNAEH HA PYCCKOM U aHIIMMCKOM

8.1.

8.2.

A3blKax B TPeX 3K3emMmniapax, No OAHOMY A/ KaxkAoW u3
CTOPOH W OpuH 3K3emnaAp gana [lopyuutena. Bce
3K3eMniApbl MMEKT OAMHAKOBYIO tOpuAMYecKyto cuay. B
C/lyyae pacXOMKAEHWUI B TOJAKOBAHWUM TeX WAM  MHbIX
MOJIOXKEHUI [A0roBOpa, CBA3AHHbIX C HEOAHO3HA4YHOCTbIO
nepesoa, NPENMYLLECTBO UMEET TEKCT Ha PYCCKOM fA3bIKeE.

8. MOPYYUTENLCTBO

B uenax obecneuyeHna UCNONHEHWA 3aeMLLMKOM CBOMUX
obsA3aHHOCTEN nepes 3aimogasLem Mo BO3BPaTy CyMMbl
3arima " ynnatbl npuunTaoWwmnxca NpoLeHToB
MNopyuntenamu (MopyunTtenem) 3aemiimKa BbICTYNAOT €ro
poautenu (oanH U3 HUX) (aanee - Mopyuntens).
MopyunTtenb, Kak convaapHbin 3aemwmk, obA3biBaeTcA
BbIMONHATL 06A3aTeNbCTBA B M0/b3Y 3aMMOAaBLa COMIacHO
HacTtoawemy [orosopy B TOm cay4vae, ecam 3AEMUWUK
HagnexallMm o6pasom He BbINMONHUT BCEX UM YaCcTU CBOUX
06A3aTeNbCTB, BbITEKAOLWMX U3 HacTosLwero [lorosopa.

8.3. MNopyuntenb oTBevaeT BCemM CBOMM UMYLLLECTBOM.
8.4. MopyuuTenb ¢ 3aeMLIUKOM OTBeYaloT nepen 3aMmoaaBLeM

KaK nmeruime conmgapHoe 0653aTeNbLCTBO AO/KHUKNU.

8.5. MNopyunteno oTBevyaeT nepeq 3aMMoOAaBLEM KaK 3aeMLUMK

COrnacHo HactosAwemy [orosopy (3a Bo3BpalleHMe 3aiima,
3a On/aTy NPOLLEHTOB, 33 OMNATy HEYCTOEeK, 3a BO3MeLLeHNe
ywepba n gpyrve obasaTenscrsa).

8.6. Ob6nasaTenbcTBa MNopyunTens cornacHo HacTosAwemy [orosopy

8.7.

8.8.

8.9.

8.10.

8.11.

8.12.

He orpaHuymnBatoTca HUKaKoM CYMMOWM, O HaKo
obnaszaTtenbcTBa MopyynTens He MOryT MPEBbIWATb CYMMbI
BCex 06A3aTeIbCcTB 3aeMLLMKa.

3alimopaBsel, MMmeeT nNpaBoO MO CBOEMY YCMOTPEHWIO
TpeboBatb, u4TOObl 06M3aTENBCTBO  MAM €0 4acTb
BbINONHUAN 3aeMWuK u/mnn lopyuntens BmecTe WK
KaxAapli B OTAENbHOCTH.

Mo TpeboBaHuio nopyuntens, 3ammopasel, 06A3aH B
pasyMHbIA CPOK NpeaocTaButTb emy WHPopmauuio o
BbIMOJIHEHUN ycnoBuiA [loroBopa.

Mopyuntens obA3aH BoBpemMA W Hagaexawum obpasom
BbINOJ/IHATb obs3aTenbCcTBa 3aemLumka COrnacHo
HacToawemy [loroBopy, eciv cam 3aeMLLnK He B COCTOAHUN
WX BbINOAHUTb.

B cnyyae, ecnn 3aemMwmK He BbINOJHUT BCEX WAM 4YacTu
cBOMX 0653aTeNbCTB, B TOM YMC/e M ONNaTy HEYCToeK M
ywepba, To cornacHo Hactoawemy [orosopy, Mopyuntens
06A3aH BbINONHUTL 06A3aTeNbCTBO 3aeMLLMKa B TeyeHne 10
OHeW co gHA nonyyeHns TpeboBaHMa OT 3aMmoaaBLa.

Ecan Mopyuntenb He BbINONHAET 0653aTe/IbcTBa 3aeMlLLMKa
nepes 3aMMoAaBLEM B CPOK YKasaHbii B 8.10. nyHKTe, OH
OO/MKEH 3annatuTb neHio pasmepom B 0,2% oOT cymmbl
HeBbINO/MHEHHOrO  06fA3aTenbcTBa 33 KaXkabli  [eHb
33[1€PKKM 0 NOJHOTO BbINOAHEHUA 06A3aTeNbCTB.
MopyunTenbCcTBO BCTyMaeT B CU/y C MOMEHTa MOANMCaHMA
HacToAwero [floroBopa M pJeicTeyeT A0 Tex Mop, MNoOKa
Hagnexawmm obpasom He OyayT BbINOSHEHbI YCNOBUSA,
npeaycMoTpeHHble HacToAwum [1oroBopom.

indicated in Annex #2 hereto.

7.4. The present Agreement shall be deemed implemented upon
fulfillment by the Borrower of his/her obligations in full.

7.5. The present Agreement is executed in Russian and English in
three counterparts, one counterpart for each party and one
counterpart for the Guarantor. All counterparts have the equal
legal force. In case of discrepancies in interpretation of one or
another provision hereof associated with translation ambiguity
the Russian version shall prevail.

8. GUARANTEE

8.1. In order to secure fulfillment by the Borrower of his/her
obligations before the Lender on the loan amount repayment
and due interest payment his/her parents (one of them)
(hereinafter — the Guarantor) shall act as the Guarantor
(Guarantors).

The Guarantor as the Joint Borrower undertakes to fulfill the
obligations in favor of the Lender according to the present
Agreement if the BORROWER fails to proper fulfill all or part of
his/her obligations arising out of the Agreement.

The Guarantor shall be responsible to the extent of all its
property.

The Guarantor and the Borrower shall be responsible before the
Lender as debtors with joint obligations.

The Guarantor shall be responsible before the Lender as the
Borrower subject to this Agreement (for loan repayment,
interest payment, forfeit payment, damage indemnification
and other obligations).

The Guarantor’s obligations hereunder shall not be limited by
any amount; however, the Guarantor’s obligations shall not
exceed the amount of all obligations of the Borrower.

The Lender has right at its discretion to demand execution of
the obligation or a part hereof by the Borrower and/or
Guarantor jointly or severally.

Upon request of the Guarantor the Lender is obliged to submit
the information about fulfillment of the conditions hereof
within the reasonable term.

The Guarantor is obliged to fulfill the Borrower’ obligations
properly and in time according to this Agreement if the
Borrower isn’t able to fulfill them on its own.

8.10. If the Borrower fails to fulfill all or part of his/her obligations,
including payment of forfeits and damage, then subject to this
Agreement the Guarantor is obliged to fulfill the Borrower’s
obligation within 10 days from receipt of the Lender’s
demand.

8.11. If the Guarantor fails to fulfill the Borrower’s obligations before
the Lender within the period indicated in Clause 8.10 he/she
must pay the penalty in the amount of 0.2% of the unfulfilled
obligation amount for each day of delay till complete
fulfillment of the obligations.

8.12. The guarantee shall come into effect from signing hereof and
remain effective till proper fulfillment of the conditions
stipulated hereby.

8.2.

8.3.

8.4.

8.5.

8.6.

8.7.

8.8.

8.9.



9. Dpuauyeckme agpeca u peKBusnTbl CTOPoH.
Moxcanylicma, 3anonHume obe cmopoHei.
3alimopaselL:

RTT Incorporated

PerncrpaunoHHbIi Homep: 35-2219881

Agpec : P.0.Box 5340, Woodridge, IL, 60517, USA
TenedoH: +1-312-276-5176 (CLUA)

TenedoH: +370-37-320391 (/luTea)

E-mail: credit@rttax.com
Oupektop: Ayaptoc MemeHac

9. Juridical addresses of the Parties.

The Lender:

RTT Incorporated

Registration number: 35-2219881

Address: P.0.Box 5340, Woodridge, IL, 60517, USA
Telephone +1-312-276-5176 (CLUA)

Telephone: +370-37-320391 (/luTBa)

E-mail: credit@rttax.com

Director: Audrius Memenas

M 4

oM Signature:
3aemuwumk: The Borrower:
®.1.0. Full name
Aapec BpeMeHHOM Temporary
perucTpaumu: address:
Aapec NocTosHHOM Permanent
perucTpaumu: address:
Macnopt Passport
Ne: No:
TenedoH Home
OOM. telephone
TenedoH Cell phone
Mmob.

E-mail:

E-mail:
MNopnmcey: Signature:
Mopyuutenn/Guarantors
Oreu/Father MaTtb/Mother

®.1.0. /Full name

®.1.0./Full name

Appec/Address

Appec/Address

Macnopt Ne/Passport Ne:

Macnopt No/Passport Ne:

TenedoH gom./Home telephone

TenedoH gom./Home telephone

TenedoH mob./Cell phone

TenedpoH mob./Cell phone

E-mail:

Moanucb:

E-mail:

Moanucb:
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